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General information
All information in this catalogue is non-binding, supersedes all previous information, 
and is subject to amendment at any time. Kreon has the right to change the technical 
specifications of its products at any time without prior notice. Kreon terms and 
conditions are applicable at all times. No part of this catalogue may be reproduced 
without written authorisation from Kreon. 

Low voltage fixtures
The installation of low voltage fixtures requires a number of precautions. The power of 
the transformer must equal the sum of the powers of the fixtures (W), in other words, 4 
fixtures of 50W each require a transformer of 200VA. In addition, the low voltage fixtures 
must be looped to the security transformer. The transformer requires installation as close 
to the fixtures as possible to avoid voltage drops. Because the current at 12V is 18–20 
times greater than at 230V, special attention must be paid to the use of appropriate 
wiring. In order to protect secondary circuits against overload, they must be equipped 
with the appropriate fuses. In particular, the use of electronic transformers, which 
operate at high frequencies (30–50kHz), requires a wire less than 2m long to comply 
with radio interference limit values. Dimming the current in low voltage installations is 
only possible by means of a dimmer suitable for the relevant transformer. Conventional 
(magnetic) transformers (operating frequency 50–60Hz) require a dimmer for inductive 
loads. Electronic transformers on the other handnormally require a dimmer for capacitive 
loads (turn-off controlled or phase control on the trailing edge, using a mosfet scheme). 
In some cases, by using an additional filter, in series with the electronic transformer, an 
inductive dimmer may also be used. In any case the dimmer should never be loaded 
under the minimum power or be overloaded. The instructions which come with the 
dimmer must be carefully read and strictly followed.

Specifications 
Because of the constant improvement of its products, Kreon reserves the right to modify 
the characteristics of such products without prior notice.

Fixtures
Unless otherwise mentioned, all products are delivered without lamps. The maximum 
power specified must under no circumstances be exceeded.

Dimensions
Unless otherwise indicated, all dimensions are specified in millimetres.

Labels
Each product is labelled, specifying the equipment number of the article, its serial 
number, the type of lamp needed and its maximum power.

Patents/trademarks
Kreon holds patents on all products and all product names are registered trademarks.

Liability
Kreon products are manufactured in compliance with CE regulations and current 
standards in force and are delivered with assembly instructions. Each and every 
modification applied to the product after purchase and/or failure to comply with the 
assembly instructions may result in the loss of characteristics and in a dangerous 
situation for its user. Kreon disclaims all liability for products subjected to any 
modification whatever or for which the assembly instructions are not complied with. 
Kreon cannot be held liable for any technical errors in this catalogue.

IP classification

		  Degree of Protection against penetration of solids
	 IP 0X 	 No-Protection
	 IP 1X 	 Protection against solid objects greater than 50mm Ø
	 IP 2X 	 Protection against solid objects greater than 12mm Ø
	 IP 3X 	 Protection against solid objects greater than 2.5mm Ø
	 IP 4X 	 Protection against solid objects greater than 1mm Ø
	 IP 5X 	 Protection against limited ingress of dust without interference in operation
	 IP 6X 	 Protection against any ingress of dust

		  Degree of Protection against penetration of liquids
	 IP X0 	 No-Protection
	 IP X1 	 Protection against vertically dripping water
	 IP X2 	 Protection against vertically dripping water up to 15° from vertical
	 IP X3 	 Protection against spraying water up to 30° from vertical axis
	 IP X4 	 Protection against spraying water from any direction
	 IP X5 	 Protection against jets of water from any direction
	 IP X6 	 Protection from powerful jets of water with limited ingress with no harmful effect
	 IP X7 	 Protection against total immersion in water for limited periods
	 IP X8 	 Protection against total immersion in water under pressure for an indefinite period
		  Max. depth shown in metres IPX8 ...m

IK classification

		  Level of shock resistance according to CEI EN 50102
	 IK 00 	 No-Protection
	 IK 01 	 Protection against 0,15 J shocks
	 IK 02 	 Protection against 0,2 J shocks
	 IK 03 	 Protection against 0,35 J shocks
	 IK 04 	 Protection against 0,5 J shocks
	 IK 05 	 Protection against 0,7 J shocks
	 IK 06 	 Protection against 1 J shocks
	 IK 07 	 Protection against 2 J shocks
	 IK 08 	 Protection against 5 J shocks
	 IK 09 	 Protection against 10 J shocks
	 IK 10 	 Protection against 20 J shocks
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Algemene informatie
Alle informatie die u in deze catalogus terugvindt is steeds onder voorbehoud en 
behoudens wijzigingen. Door de publicatie van deze catalogus vervallen alle vorige 
edities. Kreon behoudt zich steeds het recht toe om de technische specificaties van de 
voorgestelde producten te wijzigen, en dit zonder voorafgaande verwittiging. De door 
Kreon opgestelde voorwaarden en condities zijn steeds van toepassing. Verspreiding 
of reproductie van een deel of het geheel van deze catalogus, hetzij onder de vorm van 
fotokopie, afdruk, digitale verspreiding of welke andere vorm dan ook, vraagt steeds een 
schriftelijke toestemming van Kreon.

Laagspanning
De installatie van apparatuur voor laagspanning vereist een aantal specifieke 
maatregelen. Het vermogen van de transformator moet steeds gelijk zijn aan het totale 
vermogen van de lampen. Wanneer men bijvoorbeeld 4 armaturen van elk 50 Watt 
installeert, moet het vermogen van de transformator 200 Watt bedragen. Bovendien 
moeten deze armaturen steeds verbonden zijn met een veiligheidstransformator. 
De transformator moet zo dicht mogelijk bij de armaturen geplaatst worden, dit om 
spanningsvallen te voorkomen. Gezien de stroomsterkte bij 12 Volt 18 tot 20 maal 
hoger ligt dan bij 230 Volt, moet er steeds gebruik worden gemaakt van de geschikte 
bekabeling. Om de secundaire leidingen tegen overbelasting te beschermen, dient de 
installatie ook steeds van de juiste zekeringen voorzien te worden. Voornamelijk het 
gebruik van elektronische transformatoren met hoge frequentie (30–50kHz), vereisen 
een draadlengte van minder dan twee meter om binnen de vastgestelde normen van 
radio interferentie te blijven. Het dimmen van lage stroominstallaties is enkel mogelijk 
met een daartoe aangepaste dimmer. Conventionele (magnetische) transformatoren 
(werkingsfrequentie van 50–60Hz), vereisen een dimmer voor inductieve belasting. 
Elektronische transformatoren daarentegen vereisen een dimmer voor volumebelasting 
(faseafsnijding of grenscontrole, werkend via een mosfet diagram). In sommige gevallen, 
door het gebruik van een serieel aangesloten bijkomende filter op een elektronische 
transformator, kan men eveneens gebruik maken van een inductieve dimmer. In ieder 
geval mag de dimmer nooit belast worden buiten de minimum of maximum grens eigen 
aan deze dimmer. De handleiding van de dimmer geldt steeds als leidraad en moet 
steeds zorgvuldig gelezen worden alvorens het apparaat in gebruik te nemen.

Specificaties
Door de voortdurende verbeteringen van de producten, behoudt Kreon zich het recht 
voor de eigenschappen van een product te veranderen, dit zonder voorafgaande 
verwittiging.

Lampen
Tenzij anders vermeld worden alle toestellen geleverd zonder de lampen. Het aangegeven 
maximum wattage mag onder geen beding overschreden worden.

Afmetingen
Tenzij anders vermeld zijn alle maten weergegeven in millimeter.

Opschriften
Elk product is voorzien van een opschrift. Deze vermeldt steeds het artikelnummer,
het serienummer, het te gebruiken lamptype alsook diens maximum wattage.

Patenten/trademarks
Kreon bezit een patent op alle producten en alle merken zijn geregistreerd.

Aansprakelijkheid
De Kreon producten worden steeds vervaardigd volgens de CE- en huidige eisen en 
worden steeds geleverd met een bijhorende handleiding. Elke aanpassing aangebracht 
na verkoop en/of falen ten gevolge van het verkeerdelijk installeren en/of aansluiten van 
onze producten kan leiden tot het verlies van de behaalde kwaliteitseisen en een zeer 
onveilige situatie creëren voor de gebruiker. Kreon wijst alle verantwoordelijkheid af 
bij het wijzigen van een product of het niet naleven van de voorwaarden vermeld in de 
handleiding. Kreon kan niet verantwoordelijk gesteld worden voor eventuele technische 
fouten of drukfouten in deze catalogus.

IP classificatie 

		  Beschermingsgraad tegen indringing van vaste voorwerpen
	 IP 0X 	 Geen bescherming
	 IP 1X 	 Bescherming tegen vaste voorwerpen groter dan 50mm Ø
	 IP 2X 	 Bescherming tegen vaste voorwerpen groter dan 12mm Ø
	 IP 3X 	 Bescherming tegen vaste voorwerpen groter dan 2,5mm Ø
	 IP 4X 	 Bescherming tegen vaste voorwerpen groter dan 1mm Ø
	 IP 5X 	 Beperkte bescherming tegen stof zonder schadelijke gevolgen
	 IP 6X 	 Bescherming tegen elke indringing van stof

		  Beschermingsgraad tegen indringing van vloeistoffen
	 IP X0 	 Geen bescherming
	 IP X1 	 Bescherming tegen verticaal druppelend water
	 IP X2 	 Bescherming tegen druppelend water tot 15° t.o.v. verticale as
	 IP X3 	 Bescherming tegen waterprojecties tot 30° t.o.v. verticale as
	 IP X4 	 Bescherming tegen waterprojecties uit willekeurige richting
	 IP X5 	 Bescherming tegen waterstralen onder druk uit willekeurige richting
	 IP X6 	 Bescherming tegen waterstralen onder hoge druk uit willekeurige richting
	 IP X7 	 Bescherming tegen onderdompeling voor beperkte tijd
	 IP X8 	 Bescherming tegen onderdompeling voor onbepaalde tijd
		  Max. diepte wordt weergegeven in meter IPX8 ...m

IK classificatie

		  Schokweerstand in overeenstemming met CEI EN 50102
	 IK 00 	 Geen weerstand
	 IK 01 	 Weerstand tegen schokken van 0,15 J
	 IK 02 	 Weerstand tegen schokken van 0,2 J
	 IK 03 	 Weerstand tegen schokken van 0,35 J
	 IK 04 	 Weerstand tegen schokken van 0,5 J
	 IK 05 	 Weerstand tegen schokken van 0,7 J
	 IK 06 	 Weerstand tegen schokken van 1 J
	 IK 07 	 Weerstand tegen schokken van 2 J
	 IK 08 	 Weerstand tegen schokken van 5 J
	 IK 09 	 Weerstand tegen schokken van 10 J
	 IK 10 	 Weerstand tegen schokken van 20 J

Algemene informatie
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Article 1 – Coming into existence and draft of the agreement
The vendor’s quotations shall be for information only and shall be furnished without engagement. All prices are 
expressed in euro/€. The purchaser’s orders shall be in writing and shall be irrevocable. Orders shall only be binding on 
the vendor, if the latter shall have accepted them in writing. The purchaser shall peruse the vendor’s acceptance and 
inform the vendor of any discrepancy. If any such possible non-conformity shall not be reported within three (3) days of 
the date appearing on the confirmation of order, the confirmation of order shall be assumed to be correct. Orders shall 
moreover be subject to the suspensive condition of the ordered goods being still in stock. The present conditions shall 
form an integral part of any agreements concluded between the vendor and the purchaser. The said conditions shall 
likewise apply to occasional supplies and services. Orders diverging from the present General Conditions of Sale shall 
only be binding on the vendor after the express written acceptance of the relevant divergent stipulations. Customers’ 
and suppliers’ own conditions, to which references may appear in documents, shall not be accepted. If the vendor’s 
confidence in the purchaser’s creditworthiness shall have been shaken by the institution of legal action against the 
purchaser and/or other events, which shall question the prospect of correct compliance with the undertakings entered 
into by the purchaser, or which shall render that compliance impossible, the vendor shall be entitled to suspend all or 
a part of the delivery of the order and to call for the provision of a suitable caution by the purchaser. If the latter shall 
refuse to provide the said caution, the vendor shall be entitled to cancel all or a part of the order, the vendor’s right 
to claim damages remaining unaffected. If an order shall cover several deliveries, the vendor shall have the irrefutable 
legal presumption that each delivery is to be regarded as forming part of a separate contract. Consequently, any 
disputes concerning the performance of the obligations of the vendor in relation to a specific delivery shall not affect 
the rest of the order, so that the purchaser shall not be able to invoke any dispute in relation to the delivery as an 
excuse for refusing to accept other deliveries. The headings of the articles of the present General Conditions are 
purely indicative.

Article 2 – Deliveries
Delivery promises stated in order vouchers or in confirmations of order shall not be binding on the vendor and 
are given for indication only. Any possible delays shall not in any circumstances confer on the purchaser a right to 
claim damages, or to cancel the order and/or the agreement, unless specifically otherwise agreed. The goods shall 
be delivered exclusively on ground level. Our goods are sold, collected from and paid at our warehouses. Unless 
expressly otherwise stated, the shipping costs shall in all cases be for the account of the purchaser. Unless otherwise 
agreed, delivery shall take place at the establishment of the vendor. If delivery shall be effected by the vendor, the risk 
shall be the purchaser’s and the costs shall be invoiced to the latter. In the event of shipment, the purchaser shall give 
instructions concerning the carrier and the route. In the absence of such instructions, the vendor shall be entitled to 
make a relevant decision and to make part-shipments. If the purchaser shall not collect the goods on the agreed date 
or shall decline to accept them when they are being delivered, the vendor shall be entitled to demand the purchaser’s 
compliance with his obligations, as well as the dissolution ipso jure of the agreement and damages from the purchaser 
equal to 30 % of the selling price, apart from any other remedies available to him, the vendor. The risk and cost of 
storage of goods waiting to be collected or delivered shall devolve on the purchaser.

Article 3 – Conformity, visible and hidden flaws
Unless otherwise agreed, complaints concerning non-conformity and visible and hidden flaws of the goods sold shall 
be made and duly documented by registered letter sent to the vendor within two (2) days of delivery. The purchaser 
shall show within the said period that the visible flaws and/or non-conformity found by him were present at the moment 
of the collection or the delivery. After the lapse of this period, the goods shall be deemed as definitely accepted by the 
purchaser. Complaints concerning hidden flaws shall only be acceptable, if reported to the vendor by registered letter 
and duly documented, not later than six (6) months of the date of delivery and within eight (8) days of the coming to 
light of the flaw in question. The vendor hereby only undertakes to replace or repair parts found by him, the vendor, to 
be defective, to the exclusion of any other compensation for direct or indirect prejudice. The warranty on hidden flaws 
shall lapse in the event of other than the normal utilisation, the poor maintenance, or a modification of the goods by 
the purchaser, their disassembly or their repair by an unqualified person. The existence of complaints shall not relieve 
the purchaser of his obligation to pay the vendor’s invoices by their due date of payment. All stated dimensions and 
weights are merely approximate. 

Article 4 – Prices and payments
All prices shall be “ex Works” prices, unless expressly otherwise agreed in writing and shall exclude costs of transport, 
insurance, packing, import and export Customs duties, installation and assembly and the like. Any increase in Customs 
duties, VAT, social insurance contributions, raw material prices, energy costs, changes of rates of exchange and 
any other costs and taxes applicable to the sale and taking place after the coming into existence of the agreement, 
shall be for the account of the purchaser. The vendor’s invoices shall be payable at the company’s registered office 
within 30 (30) days. They shall be payable in cash, unless otherwise agreed in writing. This stipulation shall remain 
unaffected by drawing bills of exchange, which never yield novation. In the event of non-payment of a bill of exchange 
or non-payment on a due date, any other sums owed shall become payable immediately. Payments received shall only 
be credited by the vendor following the payment of any due interest and/or damages and subsidiary following the 
payment of the principal sum. In the event of non-payment on the due date of sums owed, the vendor shall be legally 
entitled without prior notice to charge interest for late payment at the rate of 1 % a month on any sums owed on the 
due date, a part of a month counting as a full month. Any discounts allowed shall lapse in the event of late payment. In 
addition and notwithstanding any interest due, a flat rate compensation at the rate of 10 % of the invoiced sum shall 
be payable without prior notice. In the absence of the payment of an invoice on the due date of payment, all other 
invoices of the vendor to the purchaser shall become payable immediately without prejudice to the vendor’s right to 
seek other legal remedies. The vendor shall likewise be entitled to claim the reimbursement of other costs such as the 
collection charges and legal costs and attorneys’ fees, which the vendor shall have incurred on external and internal 
legal steps for collection, as well as expenses connected with unpaid bills of exchange.

Article 5 – Transfer of ownership, right of ownership and explicit suspensive conditions
The vendor shall retain his right of ownership of all models, factory and trademarks, patents, drawings and sketches 
and other intellectual property rights relating to products and to services furnished. The right of ownership of the 
goods and all accessories sold shall only be transferred to the purchaser, when they have been paid in full, including 
the principal sum and any interest and costs due. For as long as the vendor shall retain his right of ownership of the 
goods supplied according to the stipulations of the present clause, the purchaser shall continue to be responsible 
for the safekeeping of the said goods. The purchaser shall hereby undertake to insure the goods against all risks. The 
purchaser shall moreover not modify, lease, pledge, sell, or encumber the goods in any other way. If the purchaser shall 
sell the goods before the right of ownership has been transferred to him, the purchaser shall accept that the income 
from the sale shall revert solely to the vendor and the said income shall be kept by the purchaser separately from his 
general funds. Any on-account payments made by the purchaser shall be reserved to the vendor to cover any losses 
sustained by thelatter on the resale of the said goods. Notwithstanding the clause relating to the right of ownership, all 
risks shall be transferred to the purchaser on the conclusion of the agreement. In the event of the seizure of goods for 
security or in the event of distress or any other possible impairment of the vendor’s right of ownership, the purchaser 
shall be under an obligation to report the fact to the vendor within 24 hours on pain of incurring liability, as well as to 
report the vendor’s reservation of title immediately to the third parties involved. The purchaser hereby guarantees that 
in that event he shall immediately give sight to the third parties involved of the agreement concluded between himself 
and the vendor. If the purchaser shall neglect to comply with his obligations, the vendor shall have the right to cancel 
the sale without notification and by informing the purchaser by registered letter. The purchaser shall then return the 
goods to the vendor within 24 hours. If he shall not comply with that obligation, the vendor shall be entitled to adopt 
legal steps to repossess the goods after the aforementioned space of time shall have elapsed. In addition, the vendor 
shall be entitled to flat rate damages of 10 % of the purchase price, unless a greater prejudice shall be proved.

Article 6 – Liability of the vendor, force majeure
If the vendor shall be unable to comply with any of his obligations, he shall not be liable if he can prove that the 
said failure to comply was due to circumstances beyond his control, which he was unable to foresee, to avoid or to 
overcome when concluding the agreement. There follows a non-exhaustive summary of the circumstances, which have 
been accepted by both parties:
- 	any modification of the factory price, the raw material price, of the rate of exchange, of the rate of exchange of 		
	 foreign currencies for which the goods or parts thereof are bought, and a general modification of all elements which 	
	 determine the purchase price whereby the said purchase price shall rise by more than 10 % between the date of the 	
	 conclusion of the agreement and the delivery of the goods in accordance with the present conditions;
- 	non-delivery by the vendor’s manufacturers or suppliers;
- 	acts of the government, prohibition of exports, imports or transit, strikes, disturbances, war or the threat of war, 		
	 mobilisation and adverse weather conditions;
- 	interruption of supplies or transport, machine breakdown, fire, labour shortage, transport problems or obstructions 		
	 resulting in performance being delayed or seriously aggravated, or the costs of performance shall rise by over 10 %;
- 	any measures which delay or hinder international trade.
The liability of the vendor shall always be limited to the value of the faulty goods. The vendor shall not be able to be 
made liable for any other direct or indirect prejudice such as loss of sales.

Article 7 – Repairs
In respect of repairs, the vendor’s liability shall only apply within the limits of the stipulations of article 3 of the present 
General Conditions.

Article 8 – Waiver
The non-enforcement by the vendor of one or more of the conditions of the present General Conditions shall not be 
able to be interpreted as a waiver of the said conditions.

Article 9 – Unforeseeable circumstances
The vendor hereby reserves the right to make an adjustment of the agreement or of the price in the event of the 
emergence of unforeseeable circumstances.

Article 10 – Applicable law and jurisdiction
Any agreements concluded between the vendor and the purchaser shall be governed by Belgian law.

Any disputes shall exclusively be laid before the Courts of the district of Tongeren.

General Conditions of Sale and Delivery
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Artikel 1 – Totstandkoming en voorwerp van de overeenkomst
De offertes die uitgaan van de verkoper hebben een louter informatief karakter en worden aangegaan zonder 
enige verbintenis. Alle prijzen zijn in EURO/€. Bestellingen door de koper dienen schriftelijk te gebeuren en zijn 
onherroepelijk. Bestellingen zijn slechts bindend voor de verkoper als hij de bestelling aanvaard heeft door middel 
van schriftelijk orderbevestiging. De koper dient de bevestiging door te nemen en de verkoper onmiddellijk op de 
hoogte te stellen van eventuele discrepanties. Indien de eventuele non-conformiteit niet gemeld is binnen de drie 
(3) dagen na datum van de orderbevestiging, wordt de orderbevestiging vermoed identiek te zijn aan de bestelling 
van de koper. Bestellingen worden bovendien bevestigd onder de opschortende voorwaarde dat de bestelde 
goederen nog in voorraad zijn. Onderhavige voorwaarden maken integraal deel uit van alle overeenkomsten gesloten 
tussen de verkoper en de koper. Deze voorwaarden zijn ook van toepassing op occasionele leveringen en diensten. 
Bestellingen die afwijken van deze algemene verkoopsvoorwaarden verbinden de verkoper slechts na uitdrukkelijke 
schriftelijke aanvaarding van de afwijkende bepalingen. De eigen voorwaarden van opdrachtgevers en leveranciers 
waarnaar deze in hun geschriften mochten verwijzen, worden niet aanvaard. Indien het vertrouwen van de verkoper 
in de kredietwaardigheid van de koper geschokt wordt door daden van gerechtelijke uitvoering tegen de koper en/
of aanwijsbare andere gebeurtenissen die het vertrouwen in de goede uitvoering van de door koper aangegane 
verbintenissen in vraag stellen en/of onmogelijk maken, behoudt de verkoper zich het recht voor, zelfs indien de 
goederen reeds geheel of gedeeltelijk werden verzonden, de gehele bestelling of een gedeelte ervan op te schorten en 
van de koper geschikte waarborgen te eisen. Indien de koper weigert hierop in te gaan, behoudt de verkoper zich het 
recht voor de gehele bestelling of een gedeelte ervan te annuleren, dit alles onverminderd de rechten van de verkoper 
op alle schadevergoedingen en intresten. Indien een order meerdere leveringen omvat, dan geldt ten voordele van de 
verkoper het onweerlegbare vermoeden dat elke levering geacht wordt deel uit te maken van een afzonderlijk contract. 
Bijgevolg tasten eventuele betwistingen aangaande de uitvoering van de verbintenissen van de verkoper m.b.t. één 
levering de rest van de bestelling niet aan, zodat de koper enige betwisting m.b.t. de levering niet kan inroepen ten 
einde aan zijn verplichtingen m.b.t. de andere leveringen te ontsnappen. De titels van de artikels van deze algemene 
voorwaarden zijn louter indicatief.

Artikel 2 – Leveringen
De leveringstermijnen bepaald in de bestelbon of in de orderbevestiging zijn niet bindend voor de verkoper, en worden 
slechts als aanwijzing gegeven. Een eventuele vertraging geeft de koper in geen geval recht op schadevergoeding of 
annulering van de bestelling en/of ontbinding van de overeenkomst, behoudens uitdrukkelijk andersluidend beding. De 
goederen worden uitsluitend gelijkvloers geleverd. Onze koopwaren worden verkocht, afgehaald en betaald in onze 
magazijnen. De verzendingskosten zijn altijd ten laste van de koper, behalve wanneer het uitdrukkelijk anders vermeld 
is. De levering gebeurt op de vestiging van de verkoper, behoudens andersluidende afspraak. Indien de levering 
gebeurt door de verkoper, gebeurt dit op kosten en op risico van de koper. In geval van verscheping dient de koper 
instructies te geven omtrent de vervoerder en de route. Bij gebreke aan dergelijke instructies heeft de verkoper het 
recht om op dit vlak een beslissing te nemen. De verkoper heeft het recht gedeeltelijk te verschepen. Indien de koper 
de goederen niet afhaalt op de afgesproken datum of nalaat de bestelde goederen bij levering te aanvaarden heeft de 
verkoper de keuze tussen enerzijds de vordering tot gedwongen nakoming van de verbintenissen door de koper, en 
anderzijds de vordering tot ontbinding van rechtswege van de overeenkomst met de schadevergoeding verschuldigd 
door de koper, gelijk aan 30% van de verkoopprijs en dit zonder voorafgaande ingebrekestelling, onverminderd de 
overige rechten waarover de verkoper beschikt. De bewaring van de goederen in afwachting van de afhaling of de 
levering geschiedt op risico en kosten van de koper.

Artikel 3 – Conformiteit, zichtbare en verborgen gebreken
Behoudens andersluidend beding dienen de klachten betreffende de conformiteit en de zichtbare gebreken van 
de verkochte goederen binnen de twee (2) dagen na de levering bij aangetekend en gemotiveerd schrijven aan de 
verkoper te worden meegedeeld. De koper moet binnen deze periode aantonen dat de zichtbare gebreken en/of 
de non-conformiteit ervan met de door hem geplaatste bestelling aanwezig waren op het ogenblik van de afhaling/
levering. Na het verloop van deze periode worden de goederen geacht definitief te zijn aanvaard door de koper. 
Klachten in verband met verborgen gebreken zijn slechts ontvankelijk indien ze bij aangetekend en gemotiveerd 
schrijven ter kennis worden gebracht van de verkoper uiterlijk binnen de zes (6) maanden na de leveringsdatum, 
en binnen de acht (8) dagen na het vaststellen van het gebrek. De verkoper verbindt er zich enkel toe de door hem 
als gebrekkig erkende onderdelen te vervangen of te herstellen, met uitsluiting van alle andere tussenkomsten of 
vergoedingen voor rechtstreekse en/of onrechtstreekse schade. De waarborg voor verborgen gebreken vervalt in 
geval van abnormaal gebruik, slecht onderhoud, wijziging van de goederen door de koper, demontage of reparatie 
door een niet gekwalificeerd persoon. Het bestaan van klachten ontheft de koper niet van zijn verplichting de facturen 
van de verkoper te betalen op hun vervaldag. Alle vermelde dimensies en gewichten zijn louter approximatief.

Artikel 4 – Prijzen en betalingen
Alle prijzen zijn prijzen “af fabriek”, behalve indien uitdrukkelijk en schriftelijk anders overeengekomen werd. Zij 
gelden dus exclusief transportkosten, verzekeringskosten, verpakkingskosten, in- en uitvoertaksen, plaatsings- en 
montage kosten, enz. Elke verhoging van tolrechten, BTW-tarieven, sociale lasten, grondstofprijzen, energiekosten, 
valutakoersen, evenals van alle andere lasten en taksentoepasselijk op de verkoop, en doorgevoerd na de 
totstandkoming van de overeenkomst, is ten laste van de koper. De facturenuitgaande van de verkoper zijn betaalbaar 
op de maatschappelijke zetel binnen de dertig (30) dagen. Zij zijn contant betaalbaar,behoudens uitdrukkelijk en 
schriftelijk overeengekomen andersluidend beding. Aan die modaliteit wordt door het trekken van wissels,die nooit 
schuldvernieuwing opleveren, niets veranderd. Bij niet-betaling van een wissel of het niet nakomen van de daarvoor 
toegestane betalingstermijnen worden alle andere nog verschuldigde sommen onmiddellijk opeisbaar. Ontvangen 
betalingen worden door de verkoper eerst aangerekend op de vervallen interesten en schadevergoedingen, vervolgens 
op de hoofdsom van de eerst vervallen factuur. Bij niet-betaling van de verschuldigde bedragen op de vervaldag, 
is van rechtswege en zonder dat een voorafgaande ingebrekestelling nodig is, een nalatigheidsintrest van 1% per 
maand verschuldigd op de op de vervaldag niet-geïnde sommen, waarbij een gedeelte van een maand geldt als een 
gehele maand. De eventueel toegestane kortingen vervallen in geval van laattijdige betaling. Bovendien en ongeacht 

de verschuldigde conventionele intresten, zal in geval van laattijdige betaling vanrechtswege en zonder voorafgaande 
ingebrekestelling een forfaitaire schadevergoeding verschuldigd zijn van 10% op het factuurbedrag. Bij gebreke aan 
betaling van een factuur op de vervaldag worden al de andere facturen van de verkoper op de koper onmiddellijk 
opeisbaar, onverminderd het recht van de verkoper zich te beroepen op andere rechten. De verkoper heeft bijkomend 
het recht vergoed te worden voor alle overige kosten, zoals onder meer invorderingskosten en gerechtskosten, kosten 
en erelonen van de advocaat waarop de verkoper een beroep dient te doen zowel voor de buitengerechtelijke als 
gerechtelijke stappen tot inning, evenals onkosten verbonden aan de onbetaalde wissels.

Artikel 5 – Eigendomsoverdracht, eigendomsvoorbehoud en uitdrukkelijk ontbindend beding
De verkoper behoudt het eigendomsrecht van alle modellen, fabrieks- en handelsmerken, octrooien, tekeningen en 
schetsen en andere intellectuele eigendomsrechten met betrekking tot de verkochte producten of geleverde diensten. 
Het eigendomsrecht van het verkochte goed en van al zijn toebehoren zal slechts aan de koper overgedragen worden 
op het ogenblik van de volledige betaling van de prijs, zowel de hoofdsom als de eventuele intresten en kosten. Zolang 
de verkoper volgens de bepalingen van deze clausule het eigendomsrecht heeft over de geleverde goederen, blijft de 
koper aansprakelijk voor het in goede staat houden van deze goederen. De koper verbindt er zich toe de goederen te 
verzekeren voor alle risico’s. De koper mag de geleverde goederen bovendien niet wijzigen, verhuren, in pand geven, 
verkopen of op enige andere wijze bezwaren. Indien de koper de goederen verkoopt vóórdat het eigendomsrecht op 
hem is overgegaan, aanvaardt de koper dat de inkomsten voortvloeiend uit deze vervreemding uitsluitend toekomen 
aan de verkoper. Die inkomsten worden door de koper afzonderlijk van zijn algemene fondsen bijgehouden. De door 
de koper betaalde voorschotten blijven voor de verkoper verworven ter vergoeding van de mogelijke verliezen bij 
wederverkoop door de verkoper. Niettegenstaande de clausule van eigendomsvoorbehoud, gaan alle risico’s over 
op de koper van bij de contractsluiting. In geval van bewarend of uitvoerend beslag op het goed of enige andere 
mogelijke aantasting van het eigendomsrecht van de verkoper, is de koper ertoe gehouden om binnen de 24 uren, op 
straffe van aansprakelijkheid, dit aan de verkoper te melden, alsmede onmiddellijk het eigendomsvoorbehoud van de 
verkoper aan de derde te melden. In deze situaties garandeert de koper dat hij de derde onverwijld inzage geeft in de 
tussen hem en de verkoper gesloten overeenkomst. Wanneer de koper nalaat zijn verbintenissen uit te voeren, kan de 
verkoop van rechtswege en zonder ingebrekestelling ontbonden worden via een aangetekend schrijven uitgaande van 
de verkoper. De koper zal dan het materiaal binnen de 24 uren aan de verkoper restitueren. Als hij hieraan niet voldoet, 
heeft de verkoper van rechtswege het recht om het materiaal in bezit te nemen na het verstrijken van hierboven 
vermelde termijn. Bovendien heeft de verkoper in dit geval het recht op een forfaitaire schadevergoeding van 10% van 
de koopprijs, behoudens bewijs van hogere schade.

Artikel 6 – Aansprakelijkheid van de verkoper – overmacht
Indien de verkoper één van zijn verplichtingen niet kan nakomen, dan is hij hiervoor niet aansprakelijk indien hij aantoont 
dat de tekortkoming te wijten is aan omstandigheden die hij bij het sluiten van de overeenkomst niet gehouden was in 
aanmerking te nemen, te vermijden of te boven te komen. Hierna volgt een opsomming van dergelijke, door partijen 
aanvaarde, omstandigheden. Deze opsomming is evenwel niet exhaustief: 
- 	elke wijziging van de fabrikantenprijs, van de grondstoffenprijs, van de wisselkoersverhoudingen, van de koers van
	 vreemde munten waarin materiaal of delen van materiaal worden aangekocht, en meer in het algemeen wijzigingen
	 van alle elementen die de aankoopprijs van de verkoper bepalen, waardoor deze aankoopprijs met meer dan
	 10% stijgt tussen de datum van het sluiten van de overeenkomst en de levering van de goederen conform huidige 
	 voorwaarden;
- 	niet-levering door fabrikanten of door de leveranciers van de verkoper;
- 	daden van de overheid, uitvoer-, invoer- of doorvoerverboden, stakingen, oproer, oorlog of oorlogsgedrag, 	
	 mobilisaties, en weersomstandigheden;
- 	gebrek aan materiaal of transport, machinebreuk, brand, gebrek aan arbeidskrachten, transportmoeilijkheden of 	
	 belemmeringen die tot gevolg hebben dat de uitvoering vertraagd of ernstig bemoeilijkt wordt, of de kosten van de 
	 uitvoering te verhogen met meer dan 10%;
- 	alle maatregelen die de internationale handel beletten, belemmeren of bezwaren.
De aansprakelijkheid van de verkoper is steeds beperkt tot de waarde van de gebrekkige goederen. De verkoper kan 
niet aansprakelijk worden gesteld voor andere rechtstreekse of onrechtstreekse schade zoals onder meer omzetverlies.

Artikel 7 – Reparaties
Ten aanzien van reparaties, geldt de waarborgverplichting van de verkoper slechts binnen de grenzen van de 
bepalingen van artikel 3 van onderhavige algemene voorwaarden.

Artikel 8 – Verzaking
Het niet toepassen door de verkoper van één of meerdere bepalingen van huidige algemene voorwaarden kan niet als 
een verzaking aan deze voorwaarden worden geïnterpreteerd.

Artikel 9 – Imprevisieclausule
De verkoper behoudt zich het recht voor om bij onvoorziene omstandigheden een aanpassing van de overeenkomst of 
de prijs op te leggen.

Artikel 10 – Toepasselijk recht en bevoegdheid
Op alle met de verkoper gesloten overeenkomsten is het Belgisch recht van toepassing.

Bij betwistingen, zijn enkel de rechtbanken van het arrondissement Tongeren bevoegd.

Algemene leverings- en verkoopsvoorwaarden
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